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बायबल मेहनतीबद्दल काय सांगस? — द फाउंडेशन · KJV

शास्त्रवचना स्ट्रॉंग्स नंबरसंगे
THE FOUNDATION · THE ORIGINAL STUDY, SET IN THE ANCIENT ORDER

Diligence — मूलभूत बायबलसंबंधी सिद्धांत

उघडणारा शब्द

हाई पायाची अभ्यास आहे, अनी हाई तठे च शुरू व्हतस जठे  प्रेषित सुरू करतस: याशिवाय, सर्व तत्परता दाखवत. तत्परता म्हणजे
गती, गंभीर काळजी, अनी उत्सुकता. शास्त्र तत्पर अनी आळशी माणसले एकमेकाशेजारी ठे वतंस, जेणुत आपण त्यासना मार्ग
बगीन शहाणा व्हवू शकतस. तत्पर माणसना हात राज्य करशीन; आळशीले खंडणी भरनी पडशीन. पण हाई ध्यानमा घ्या: तत्पर
माणसना विचार बहुतायेकडे वळतस. तत्परता फक्त हातमाच नही; ती मनमाबी आहे. आपला विश्वासमा गुणले जोडाकरता सर्व
तत्परता दाखवा. मंग काम आतमा वळतस: मन नवीन व्हतस, प्रत्येक विचारले ख्रिस्तना आज्ञापालनकडे बांधी नेतस, जोपावत
आपल्याले ख्रिस्तनं मन मिळस अनी आपणले परिपूर्ण शांतीमा ठे वं जास. तो त्यासले प्रतिफळ देतस जे त्याले तत्परतासीन शोधतंत.

हाई शोधी काढा.

या अभ्यासमा तीन प्रश्नानी उत्तर दिये जायेत:

1. लगन काय शे, आनि शास्त्र लगनशीलले आळशीना विरुद्धमा कशा प्रकारे मांडी दखाडस?

2. मेहनती माणुस काय करताना सापडस — अनी तो अंतापावतो काय शोधतो?

3. विश्वासमा लगनशीलतानं काय भरता आणि जोपावत आपणले ख्रिस्ताना मन नही मिळतं तोपावत मन कसं नवीन व्हतं?

ग्रीक कीवर्ड

“खंतपणा” — G4710 spoude — घाई, मनापासून काळजी, कष्ट
मुख्य शब्द — सर्व परिश्रमे लावीसन (2 पेत्र 1:5); तुमना बलावणे अनी निवडणूक निश्चित करावासाठी परिश्रम लावा (2 पेत्र 1:10)

“आळशी” — G3576 nothros — सुस्त, मंद
परिश्रमी माणसे कधीच काय व्हावं नाही — आळशी होऊ नोको, पण जे वारसामां वचनखाकीन वारस मिळावतस त्यासना अनुसरनारा व्हा (हिब्रू
6:12)

“सद्गु ण” — G703 arete — गुण, स्तुती, श्रेष्ठता
श्रद्धामा तत्परता काय जोडस (2 पेत्र 1:5); तोच शब्द 1 पेत्र 2:9 मा 'स्तुती' म्हणीसन दिधा गया शे

“वैभव” — G1391 doxa — sanman, prashansa, gaurav



त्यानी आमले महिमा अनि सद्गु णकडे बोलावेल शे (2 पेतर 1:3)

“मन लावीसन शोधणं” — G1567 ekzeteo — हुडकू न काढणं, माग काढणं
तो त्याले खरेपणानी शोधनाऱ्याले प्रतिफळ देणारा शे (इब्री लोकांसले पत्र ११:६)

“उत्कट” — G2204 zeo — गरम व्हना, उकाळना
आत्म्यामा आवेशी र्हाईसन, त्यानी प्रभुना गोष्टी झटीसन शिकाडात (प्रेषितांचे कृ त्ये १८:२५)

“नवीनीकरण” — G342 anakainosis — एक नवीनीकरण, नवीन बनाडणं
tumca mann navu karyc, tevha tumhi badalun jashe (Romans 12:2)

“मन” — G3563 nous — मन, समज
आमनी मंधे ख्रिस्तनं मन शे (1 करिंथीयास 2:16)

“संयमी मन” — G4995 sophronismos — एक निरोगी मन
भ्याडपणाना आत्मा नही, तर सामर्थ्यना, प्रीतीना अनी सुज्ञताना आत्मा (2 तीमथी 1:7)

HEBREW KEYWORDS हिब्रू संबं महत्वाचा शब्दहीन

“परिश्रमी” — H2742 charuts — sharp; threshing instrument; fine gold; decision

खंतीवाल्याना हात राज्य करशीन (नितिवचन १२:२४); खंतीवाल्या माणसनी दौलत मौल्यवान शे (नितिवचन १२:२७)

“आळशी” — H6102 atsel — सुस्त, ढिला
आळशी माणसना रस्ता काट्यासना कुं पणसारखा शे (नीतिसूत्रे १५:१९); तोच शब्द आळशी शे - मुंगीकडे जा, हे आळशी माणसा (नीतिसूत्रे ६:६)

“आळस” — H6103 atslah — सुस्ती, आळशीपणा
आळसमुळे  बांधकाम कोसया जाई (उपदेशक १०:१८)

“झटू न शोधस” — H7836 shachar — 早ी शोधना, कष्टान् शोधना
जो चांगली गोष्ट शोधामां चिकाटीन राहतो, तो कृ पा मिळवतो (नीतिसूत्रे ११:२७)

“मन” — H3336 yetser — कल्पना, रचना
जोना मन तुनामा स्थिर शे (यशया 26:3)

“राहिना” — H5564 samak — stay, to lean, to uphold

तू त्याले सर्वांगी शांती मा राखशीन, ज्याना मन तुजामां थीर राही (यशया २६:३)

(माले वैयक्तिक विचार — charuts (H2742, diligent) येना अर्थ diligent व्हस. येना अर्थ एक तीक्ष्ण गयासना (मळनी) साधन, शुद्ध सोनं, अनी निर्णय
बी व्हस — निर्णयना खोरा, Joel 3:14. एक diligent माणसनी संपत्ती मौल्यवान व्हस: शब्द स्वताच सोनं व्हय.)

I. सर्व मेहनत करी — नांगर

A. २ पेत्र 1:5 यामुये तुमले व्हई तीतला प्रयत्न करीसन ईश्वासमा सात्त्विकतातीन, सात्त्विकतामा ज्ञाननी भर [G703 arete ⚑]

[G4710 spoude ⚑]

सर्व परीश्रम करीन → तुमच्या विश्वासमा सद्गु ण जोडा.

II. मेहनती अनी आळशी

A. Proverbs 12:24 ↗ read this in your Bible

मेहनती हाथ राज्य करसी; आळशी हाथ गुलामीमा राही.

B. Proverbs 15:19 ↗ read this in your Bible

आळशी माणससना मार्ग  = काट्यसनी वाड; पन सत्यवान माणसना मार्ग  सरळ करेल जाये.

C. Proverbs 18:9 ↗ read this in your Bible

आपला काममा आळशी = मोठा उधळपट्ट्या करनाराना भाऊ.

D. Proverbs 19:24 ↗ read this in your Bible

आळशी माणुस आपला हात आपला उराशी लपाडस, तो पुनः आपला तोंडमा नही नेस.

E. Proverbs 21:25 ↗ read this in your Bible

त्याना हात मजुरी करामा नकार करतस → आळशीनी वासना त्याले मारस.

F. Proverbs 24:30 ↗ read this in your Bible



आळशी माणसाना शेत → पूरा काट्यसई  भरेल + दगडखालनी वाड तुटेल → गरीबी अणि तोटा.

G. उपदेशक 10:18 जर एखादा मानुस कामनी बारामा आळशी व्हई तर त्याना घर गयाले लागी अनी त्याना धाबा पडी जाई.

[H6103 atslah ⚑]

खूप आळसमुळे  → इमारत ढासाळस; हाथासना आळसमुळे  → घर गळंस.

H. Proverbs 19:15 ↗ read this in your Bible

SUSTI → KHOL NIND; AALSHI JEEV BHUKAN NE DUHKH BHOGSHE.

I. Proverbs 6:6 ↗ read this in your Bible

मुंगीकडे जाय → तिना मार्ग  बघ, अनी शानो व्हय.

(माह्या स्वतः च्या विचार — नितीसुत्रं २४ आणि नितीसुत्रं ६ मां एकच शब्द दोनदा वापरेल: थोडी झोप, थोडं आराम, थोडं हात जोडीन झोपाना. शब्द दोनदा
दिधेत, म्हणीन चेतावणी नक्की शे.)

J. Proverbs 26:13 ↗ read this in your Bible

आळशी बोलस, "रस्तामा सिंह शे" → ओ आपला स्वतःना नजरमा सात माणसपेक्षा ज्यास्ती शानो शे.

K. Proverbs 12:27 ↗ read this in your Bible

मेहनती माणसनी संपत्ती = मौल्यवान.

L. Proverbs 13:4 ↗ read this in your Bible

आळशीना जीवले वासना करस, अनी त्याले काहीच गावस नही; परंतु उद्योगी जीवना जीव पुष्ट व्हई  जाई .

M. Proverbs 21:5 ↗ read this in your Bible

UDYOGI MANSANA VICHAR → BHARPUR SAMRUDDHI; UTAVAL KARNARYASNA VICHAR → GARIBI.

(माझा वयक्तिक विचार — या शब्दाकडे लक्ष दे : प्रयत्नशीलना विचार. प्रयत्नशीलता हाथमां येण्याआधी विचारमांच येतस. अभ्यास मनना नवीनीकरणकडे
परत येतो.)

N. Proverbs 11:27 ↗ read this in your Bible

जो मेहनतीसीन भलाई  शोधस → त्याले कृ पा मिळस.

III. जे त्याले मन लावीन शोधतस त्यासले फळ देवणारा

A. इब्री 11:6 अनी ईश्वासशिवाय देवले खूश करनं अशक्य शे, कारण देवजोडे जाणारानी असा ईश्वास धराले पाहिजे, तो अस्तित्वमा शे
अनी त्यानाकडे धाव लेणारासले तो प्रतिफळ देणारा शे. [G1567 ekzeteo ⚑]

तो अस्तित्वमा शे अनी त्यानाकडे धाव लेणारासले तो प्रतिफळ देणारा शे.

B. प्रेषित 18:24 तवय अपुल्लो नावना मोठा वक्ता अनी शास्त्रसंपन्न असा एक आलेक्सांद्रिया गावना हाऊ यहूदी व्हता, तो इफिसले वना.
[G2204 zeo ⚑] (25) त्याले प्रभुना मार्गबद्दलनं शिक्षण भेटेल व्हतं अनी तो पवित्र आत्मातीन भरेल व्हता म्हणीसन येशुबद्दल गोष्टी नीट
सांगीसन शिक्षण देत राहे, पण त्याले योहानना बाप्तिस्माबद्दल माहीत नव्हतं.
शास्त्रामा सामर्थ्यवान + आत्म्यामा उत्साही → प्रभुनी गोष्टी परिश्रमपूर्वक शिकाड्यात.

IV. मेहनती व्हा, ज्याने तुम्हे त्यानी शांतीमा मिळेल

A. २ पेत्र 3:14 यामुये प्रिय लोकसवन, ह्या दिननी अपेक्षा करतस तवय, तुम्हीन परमेश्वरनी दृष्टीतीन निष्कलंक अनं निर्दोष अस शांतीमा
शेतस अस दखावाले पाहिजे म्हणीन व्हई तितला प्रयत्न करा.
खटपटी राहा → त्याले शांतीमां, निर्दोष अनं निष्कलंक व्हयीन आढळाव.

(माले वैयक्तिक विचार — तुम्हीन अशा गोष्टीसनी वाट पाहतस हाई पाहीसन: कोणत्या गोष्टीसनी वाट पाहतस? याना आधीना वचनमा दाखाडेल शे की त्या
कोणत्या शेतस.)

B. २ पेत्र 3:10 पण प्रभुना दिन चोरनामायक ई, त्या दिन आकाशमातील सर्व गोष्टी मोठा नाद करीसन नष्ट व्हतीन, सृष्टीमा जे व्हई ते
जळीसन नष्ट व्हई, पृथ्वी अनी तिनावरल्या सर्व गोष्टी गायब व्हतीन. (11) तर ह्या सर्व गोष्टी नष्ट व्हणारा शेतस म्हणीन पवित्र वागणुकमा
अनं सुभक्तीमा राहिन देवना दिन येवानी वाट दखत अनं तो दिन लवकर येवाले पाहिजे म्हणीसन खटपट करत तुम्हीन कसं ऱ्हावाले
पाहिजे? (12) परमेश्वरना त्या दिनमुये आकाश जळीसन नष्ट व्हई जाई अनी सृष्टीमा जे व्हई ते तापीसन वितळी.
देवना दिवसना येनाकडे वाट पाहत + धावत जायना → तुम्ही कोणत्या प्रकारना माणूस व्हावा पाहिजे.

C. इब्री 6:11 आमनी अशी आशा शे की, तुमनापैकी प्रत्येकनी आशानी पुरी खात्री करी लेवाकरता तशीच उत्सुकता शेवटपावत धरी
ठे वानी. [G3576 nothros ⚑] (12) म्हणजे तुम्हीन आळशी व्हणार नहीत, पण त्यासनंमायक व्हवानं ज्या ईश्वासतीन अनं धीरतीन
देवना वचनसले स्विकारतस, त्यासनामायक व्हा.



अंतापावतोर तिच तत्परता दाखाडा → आळशी नहीं, तर वायद्यासना वारसदार व्हावाल्यासना अनुसरण करनारा.

D. इब्री 12:15 देवनी कृ पापाईन कोणीच दुर जावाले नको, कोणी कडू पणना मुळतीन उगीसन चुकीन्या गोष्टी कराले नको, अनं त्यामुये
बराच जणसले विटाळ व्हई ते व्हवाले नको
सावधानीसी बगत र्‍हा → कोणीबी मानूस देवना कृ पापासून चुकी नही जावो.

E. २ पेत्र 1:10 यामुये भाऊ अनं बहिणीसवन, तुमले व्हयेल पाचारण अनं तुमनी निवडणुक यानंबद्दल खात्री करीसन लेवाबद्दल विशेष
प्रयत्न करा, अस तुम्हीन करं  तर तुमना ईश्वास कधीच कमी व्हवाऊ नही. [G4710 spoude ⚑]

तुमना बोलावणे अनी निवडीले पक्कं  करानासाठी झटा → तुमी कधीच पडणार नाही.

(माले खुद्दीन ख्याल — तुम्ही ह्या गोष्टी करशात तर: कोणत्या गोष्टी? त्या गोष्टी जे तुमन्या श्रद्धामां जोडेल्या. तर आतां अभ्यास त्या पहिली जोडेल्या गोष्टीकडे
वळस: तुमन्या श्रद्धामां सद्गु ण जोडा.)

V. ई मानला जोडा गुण

A. २ पेत्र 1:3 ज्यानी तुमले आमले आपला गौरवतीन अनं चांगुलपणातीन पाचारण करं  त्याना ओळखनाद्वारा, त्याना दैवी सामर्थ्यमुये,
जिवनले अनं सुभक्तीले जे काही साधक ते आपले देयल शे, हाई तुमले माहित शे; [G703 arete ⚑] [G1391 doxa ⚑]

त्याना दैवी सामर्थ्यमुये जे काही साधक ते आपले देयल शे → त्याने आपला गौरवतीन अनं चांगुलपणातीन आमले पाचारण करं.

B. १ पेत्र 2:9 तुम्हीन तर निवडेल वंश, राजकीय याजकगण, पवित्र राष्ट्र , देवना स्वतः ना लोक असा शेतस; यानाकरता की ज्यानी तुमले
अंधारमातीन काढीन आपला अद्भु त प्रकाशमा पाचारन करं  त्याना गुण तुम्हीन प्रसिध्द कराले पाहिजे. [G703 arete ⚑]

एक निवडेल्या पिढी + एक राजेशाही पुरोहित वर्ग  + एक पवित्र राष्ट्र  + एक खास लोक → त्याच्या स्तुती जाहीर करो.

(माले वैयक्तिक विचार — हठे  "praises" शब्द arete (G703, virtue) शे, जो virtue ना शब्दच शे. देवाना ज्या लोकसले बलाईसन आणिनात त्या लोक
त्याना गुण दाखाडतस, ज्यानी त्यासले अंधारमातीन आपला अद्भु त प्रकाशमा बलाई आणं.)

C. फिलप्पै 4:8 मना भाऊ अनी बहिणीसवन, शेवट ईतलच सांगस की, जे काही सत्य, सन्मान, न्याय, शुध्द, प्रिय, सुश्राव्य, जो काही
सद्गु ण, जी काही स्तुती त्यासनं मनन करा. [G703 arete ⚑]

जर कोणतीबी सद्गु ण व्हयनं → त्या गोष्टीसनी इचार करा.

D. फिलप्पै 4:6 कसानी बी काळजी करानी नही तर सर्व गोष्टीसबद्दल प्रार्थना अनी ईनंती करीसन आभार प्रदर्शनासंगे आपली मागणी
देवले सांगा. (7) म्हणीसन सर्व बुध्दी सामर्थ्यना पलीकडे असेल देवनी शांती तुमना अंतः करण अनी तुमना ईचार ख्रिस्त येशुमा राखी.
काहीच्याबी बाबतीत चिंता करू नका → देवाची शांती तुमचं हृदय अनं मन राखी ठेवसे.

VI. तुमना मनना नवीनीकरणसनी रूपांतरित व्हा

A. रोम 12:1 म्हणीन भाऊ अनं बहिणीसवन, देवनी दया धरीसन, मी तुमले ईनंती करस की, तुम्हीन आपला शरिरले पवित्र अनं देवले
संतोष देणारा जिवत ग्रहणीय यज्ञ म्हणीन समर्पण करानं; हाई तुमनी आध्यात्मिक सेवा शे. [G342 anakainosis ⚑] (2) देवनी उत्तम
ग्रहणीय अनं परीपुर्ण ईच्छा काय शे, हाई तुम्हीन समजी लेवानं, म्हणीन हाई जगनासंगे समरूप व्हवानं नही, तर आपला मनना
नविनकरणमा स्वतः ना रूपांतर होऊ द्या;
तुम्हीन ह्या जगना नमुन्यावाणी ऱ्हावु नका → तुमना मनना नवीनीकरणसनी बदलिन जावा → देवनी सच्ची, अनं संतोष देणारी, अनं परिपूर्ण  ई च्छा काय शे हाई
तपासीन बगा.

(माझा वैयक्तिक विचार — शरीर तर दिधलं गेलं, पण माणूस मनाच्या नवीनीकरणानी बदलतो. ईठे  मेहनत आतल्याकडे वळस: फक्त हाताचं काम नही, तर
मेहनती माणसाचे विचार सुधा.)

B. २ करिंथ 10:3 हाई खरं  शे की आम्हीन जगमा राहतस पण जगना लोके सनामायक लढाई करतस नही. (4) आमना युध्दना हत्यार
जगना नही तर देवना हत्यार शेतस ज्याघाई आम्हीन शत्रुसना गढ पाडाले समर्थ शे. (5) आम्हीन परमेश्वरना ज्ञानना विरोधमा ऊठनारा,
प्रत्येक कल्पना ना आम्हीन विरोध करतस अनी प्रत्येक ईचारले बंदी बनाडिसन त्याले ख्रिस्तना आज्ञाकारी बनडतस.

कल्पनासले पाडी टाकनं → दरेक विचारले खिरिस्तना आज्ञापालनमा बंदी करी लेनं.

C. १ करिंथ 2:16 जसं शास्त्रलेख सांगस, “प्रभुनं मन अस कोणी वळखेल शे की त्यानी त्याले शिकाडावं?” आपलाले ख्रिस्तनं मन शे.
[G3563 nous ⚑]

आपलाले ख्रिस्तनं मन शे.

D. फिलप्पै 2:5 असा जो एक ईचार ख्रिस्त येशुमा व्हता तो तुमनामा बी असाले पाहिजे. (6) तो देवनामायक राहीसन सुध्दा देवना
बराबरीमा ऱ्हावानं ह्यामा फायदा शे, अस त्यानी ईचार करा नही. (7) त्यापेक्षा त्यानी स्वतः ले देयेल सर्व गोष्टी सोड्यात अनी एक सेवकना
रूप धारण करा. तो मनुष्यना मायक बनना अनी मनुष्यना रूपमा दिसना. (8) तो नम्र व्हता अनी आज्ञाधारक ऱ्हावाना मार्गवर चाली गया,
अनी क्रु सखांबवर मरना.
तुमामा हे मन असो जे ख्रिस्त येशूमा व्हतं → त्यानी आपला आपणस नमर करात मरणपावतोर आज्ञाधारक व्हयना.

वै प्पै



(माह्या वैयक्तिक विचार — करिंथीज मां लिखेल आहे की आपला जवळ ख्रिस्ताचं मन आहे; फिलिप्पैयांमां लिखेल आहे की हाच मन तुमामां असू द्या. जे
आपला जवळ आहे, त्याले आपला अंतरमां जिवाडाव लागे.)

E. रोम 8:6 कारण शरिरस्वभावनं चिंतन हाई मरण शे, पण आत्मानं चिंतन हाई जिवन अनं शांती शे; (7) कारण शरिरस्वभावनं चिंतन
हाई देवनासंगे शत्रुता शे; ते देवना नियमशास्त्रना अधीन नही. अनी त्याले तस व्हता येस नही. (8) ज्या शरिरना अधीन शेतस त्यासले देवले
प्रसन्न करिता येस नही. (9) पण तुमनामा जर देवना आत्मा ऱ्हास, तर तुम्हीन शरिरना अधीन नही, आत्म्याना अधीन शेतस, जर कोणले
ख्रिस्तना आत्मा प्राप्त व्हयेल नही व्हई तर तो ख्रिस्तना नही.
शारीरिक मनवृत्ती = मरण; आत्मिक मनवृत्ती = जीवन अनि शांती.

F. Isaiah 26:3 ↗ read this in your Bible

मन तुझामां स्थिर राहे → तू त्याले पूर्ण  शांतीमां राखशी.

G. इफिस 4:23 तर तुम्हीन आपला मनना अनी आत्मिक स्वभावतीन नवा व्हवाले पाहिजे. (24) अनी धार्मीकता अनं पवित्रता यासनी
भरिसन असा देवमायक उत्पन्न करेल नवा मनुष्य धारण कराले पाहिजे.
तुमना मनना आत्मामा नवीन व्हा → नवीन माणुस धारण करा.

H. २ तिमथ्य 1:7 कारण देवनी आपलाले भित्रापणना नही, तर सामर्थ्याना, प्रितीना अनं स्वतः वर ताबा ठे वाना आत्मा देयल शे.
[G4995 sophronismos ⚑]

भयाचा आत्मा नही → सामर्थ्य + प्रे म + संयमी मन.

I. फिलप्पै 4:13 जो ख्रिस्त माले सामर्थ्य देस त्यानाद्वारा मी सर्व परिस्थीतीना सामना करू शकस.

जो ख्रिस्त माले सामर्थ्य देस त्यानाद्वारा मी सर्व परिस्थीतीना सामना करू शकस.

J. १ पेत्र 1:13 यामुये तुमनं मन कृ तीकरता तयार करा, अनी सावध राहिन येशु ख्रिस्तनं प्रकटीकरण व्हवाना येळले तुमले मिळणारी
कृ पावर पुर्ण आशा ठे वा.
तुमन्या मनाची कं बर कसा → शेवटपावतो आशा राखा.

K. फिलप्पै 4:8 मना भाऊ अनी बहिणीसवन, शेवट ईतलच सांगस की, जे काही सत्य, सन्मान, न्याय, शुध्द, प्रिय, सुश्राव्य, जो काही
सद्गु ण, जी काही स्तुती त्यासनं मनन करा.
जितला काही गोष्टी खऱ्या + आदरणीय + न्यायी + पवित्र + प्रिय + चांगल्या नावाच्या आशेत -- त्याच गोष्टीवर विचार करा.

(माले वैयक्तिक विचार — अभ्यास तठे  परत येस जठे  तो सुरू व्हतो: सर्व तत्परता लावणे. तत्परता फकस हाताछा श्रम नही शे. ते आतमा तठे  काम करस,

जोपावत मन नवीन व्हस, ख्रिस्ताना आज्ञापालनमा बंदी बनी जास, अनी त्यानावर स्थिर रहीसन पूर्ण शांतीमा राहस.)

बंद करणे

२ पेत्र 1:10 यामुये भाऊ अनं बहिणीसवन, तुमले व्हयेल पाचारण अनं तुमनी निवडणुक यानंबद्दल खात्री करीसन लेवाबद्दल विशेष प्रयत्न
करा, अस तुम्हीन करं  तर तुमना ईश्वास कधीच कमी व्हवाऊ नही.
अस तुम्हीन करं तर तुमना ई श्वास कधीच कमी व्हवाऊ नही.

२ पेत्र 1:11 अनी तसा प्रकारे  आपला प्रभु तारणारा येशु ख्रिस्त याना सार्वकालिक राज्यमा प्रशस्तपणे तुमना प्रवेश व्हई.

तुम्हासले भरपूर प्रवेश दिला जाशीन → अनंतकाळच्या राज्यमा.

(माले वैयक्तिक विचार — हाऊ पूर्ण अभ्यास एका श्वासमा शे. ई सुरू व्हस सर्व परिश्रम कराणासंगे अनी संपस तुमले विपुल प्रवेश दिधा गयासंगे. दोन्हीना
मध्ये: परिश्रमले आळशीपणाना विरूद्ध ठे वामा ईसे. ई देवले शोधामा अनी त्याना दिवसकडे बघामा दिसे. मंग ई आतमा वळस — विश्वासमा सद्गु ण जोडणं,
मनले नवीन करनं, प्रत्येक विचारले ख्रिस्तकडे बंदी बनाई आणणं — जोपावत मनुष्य देवमा स्थिर व्हस पूर्ण शांतीमा, अनी कधीच पडणार नही.)

सराव प्रश्नमंजुषा

1. 2 पेत्र 1:5 — यामुये तुमले व्हई तीतला प्रयत्न करीसन ईश्वासमा:
a) ज्ञान
b) सात्त्विकता
c) धीरज

2. नीतिसूत्रे 12:24 — उद्यमी माणसाना हात:

a) राज्य करास
b) खंडणीखाली र्‍हावं
c) पुष्ट व्हवानं



3. इब्री लोकसले 11:6 — त्यानाकडे धाव लेणारासले तो प्रतिफळ देणारा शे — असा लोक कोणसना?
a) तो आहे यावर इसवास ठे वना
b) देवाकडे येना
c) त्याले काळजीपूर्वक शोधणं

4. 2 पेत्र 3:14 — दखावाले पाहिजे म्हणीन व्हई तितला प्रयत्न करा:
शांतीमा, निष्कलंक अनं निर्दोष
b) सर्व पवित्र आचरण अन आणि भक्तीमा
c) मोठ्या आवाजना संगे

5. रोमन्स 12:2 — तुम्हीन आपला मनना नविनकरणमा स्वतः ना रूपांतर होऊ द्या:
a) देवनी दया-करुणा
b) तुमनी वाजबी सेवा
आपला मनना नविनकरणमा

6. रोमन्स 8:6 — शरिरस्वभावनं चिंतन शे:
अ) जीव आनि शांती
मरण
c) संपूर्ण शांती

7. यशया 26:3 — तूं त्याले पूर्ण शांतीमा राखशीन, ज्याना मन:

a) तुज्यावर स्थिर राहिना
b) घाईगडबडीना
c) कं बर बांधेल

जवाब की किल्ली: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-c, 6-b, 7-a

HYA ABHYASACHA SHAKHA KASHA HOTE

अभ्यास कसा अजून वाढाडस: सद्गु णमा ज्ञान मिळाडं जाय, अनी ज्ञानमा संयम मिळाडं जाय (2 पेत्र 1:5-7). हाई  त्या साखयमधला पुढला पायरी से, अख्खी जिनी
मंडई  परिश्रमसाठे  दिधेली से.

→ हाई  शेवटपावतो कसं पोहोचतं: जे उद्यमी माणुस त्यासले अनुसरतस जे विश्वास अनि सहनशीलतीमाई न वायदासना वारसदार व्हतस (इब्री लोकासले 6:12).

उद्यम विश्वास अनि सहनशीलतीसंगे चालतो, शेवटपावतोई .

शब्दहनं महत्त्व कसं शे: चरुत्स (H2742, डिलिजेंट) शे शब्द नं मतलब लगनशील माणुस. हाच शब्द शुद्ध सोन्यासाठी अनं निर्ण यना खोऱ्यासाठी बी वापरतस —

लगनशील माणुस म्हणजे निर्धारी माणुस शे, अनं तेनी संपत्ती मौल्यवान शे.

हाऊ तुमले लागू व्हतंस: मनाचं नवीनीकरण (रोमकरांस पत्र 12:2) ही मेहनतीचं आंतरिक काम आहे. प्रत्येक विचारले ख्रिस्ताच्या आज्ञापालनाकडे बंदी बनाडा (2
करिंथकरांस पत्र 10:5), अनं पूर्ण  शांतीमा राहा (यशया 26:3).

याना अनंतकाळसाठी काय अर्थ शे: लगन लावा, अनी तुम्हीन कधीच पडणार नही. अनंतकाळच्या राज्यमा तुमले मुबलक प्रवेश दिधा जाई  (2 पेत्र 1:10-11).

TU VACHAVLA SATHI TULA KAY KARAV LAGEL?

"मले तारण होवासाठी काय करावं लागतंय" — आमला बायबल अभ्यास बगा
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